
C1 Seviyesi – 100 Türkçe Bağlaç ve ÖzbekçeAnlamları
Türkçe Bağlaç Özbekçe Tarjimasi
ve va
ile bilan
ama lekin
fakat lekin/biroq
lakin lekin
ancak ammo/biroq
çünkü chunki
zira zero/chunki
ya da yoki
veya yoki
yahut yoki
hem ham
hem de ham…ham
ne…ne na…na
ya…ya yo…yo
gerek…gerek ham…ham
ister…ister xoh…xoh
oysa holbuki
halbuki aslida
üstelik bundan tashqari
ayrıca yana/bundan tashqari
hatta hatto
bununla birlikte shunga qaramay
buna rağmen shunga qaramay
yine de baribir/shunga qaramay
dolayısıyla shuning uchun
bu yüzden shu sababli
bu nedenle shu sababli
bundan dolayı shu sababli
bundan ötürü shu sababli
öyleyse unday bo‘lsa
o halde unda
aksi halde aks holda
yoksa aks holda



nitekim darhaqiqat
kısacası qisqasi
yani ya’ni
keza shuningdek
öte yandan boshqa tomondan
aksine aksincha
bunun aksine buning aksiga
madem modomiki
mademki modomiki
şayet agar
eğer agar
ise esa
ki -ki
kaldı ki qolaversa
üstelik ki buning ustiga
bunun yanında buning yonida
bunun dışında bundan tashqari
bununla beraber shunga qaramay
böylece shunday qilib
sonuç olarak natijada
neticede oxir-oqibat
nitekim ki darhaqiqat
tam tersine mutlaqo aksincha
aksine olarak aksincha
öbür yandan boshqa tomondan
diğer yandan boshqa tomondan
kaldı ki ayrıca qolaversa
bunun sonucu olarak natijada
öyle ki shunchalikki
öyleyse ki unda
yeter ki faqat sharti bilan
tut ki faraz qilaylik
diyelim ki deylik
varsayalım ki faraz qilaylik
farz edelim ki faraz qilaylik
öyle olduğu halde shunga qaramay
her ne kadar garchi
-e rağmen -ga qaramay



rağmen qaramay
bilakis aksincha
hakeza shuningdek
meğer ma’lum bo‘lishicha
meğer ki ma’lum bo‘lishicha
oysa ki holbuki
ne var ki biroq
gelgelelim ammo baribir
kaldı ki zaten qolaversa
dahası bundan ham ko‘proq
üstelik de bundan tashqari
daha da önemlisi yanada muhimi
buna ek olarak qo‘shimcha ravishda
bununla eş zamanlı olarak bir vaqtning o‘zida
aynı şekilde xuddi shunday
aynı zamanda shu bilan birga
benzer şekilde o‘xshash tarzda
özetle xulosa qilib
sonuç itibarıyla natijada
nihayet nihoyat
nihayetinde oxir-oqibat
kısaca qisqa qilib
özellikle ayniqsa
başka bir deyişle boshqacha aytganda
bir başka ifadeyle boshqa ifoda bilan


